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1

الٓم يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
الٓم

2

يمتَٰبِ ٱلْحْٱل ٰتايلْكَ ءت
یہ حمت ک (بھری ہوئ) کتاب ک آیتیں یں

3

يننسحلْمّةًۭ لمحردًۭى وه
نیوکاروں کے لئے دایت اور رحمت ہے

4

ٱلَّذِين يقيمونَ ٱلصلَۈةَ ويوتُونَ ٱلزكۈةَ وهم بِٱلءاخرة هم يوقنُونَ
جو نماز ک پابندی کرتے اور زکۈة دیتے اور آخرت کا یقین رکھتے یں

5

او۟لَئكَ علَ هدًۭى من ربِهِم ۖ واو۟لَئكَ هم ٱلْمفْلحونَ
ی اپنے پروردگار (ک طرف) سے دایت پر یں اور ی نجات پانے والے یں

6

ومن ٱلنَّاسِ من يشْتَرِى لَهو ٱلْحدِيثِ ليضل عن سبِيل ٱله بِغَيرِ علْمۢ ويتَّخذَها

ۭهِينم ۭذَابع مكَ لَهئَو۟لا ۚ اوزه
اور لوگوں میں بعض ایسا ہے جو بیودہ حایتیں خریدتا ہے تاکہ (لوگوں کو) بےسمجھے خدا کے رستے سے گمراہ

کرے اور اس سے استزاء کرے ی لوگ یں جن کو ذلیل کرنے والا عذاب ہوگا



7

واذَا تُتْلَ علَيه ءايٰتُنَا ولَّ مستَبِرۭا كان لَّم يسمعها كانَّ ف اذُنَيه وقْرۭا ۖ

يملذَابٍ ابِع هرّشفَب
اور جب اس کو ہماری آیتیں سنائ جات یں تو اکڑ کر منہ پھیر لیتا ہے گویا اُن کو سنا ہ نیں جیسے اُن کے کانوں

میں ثقل ہے تو اس کو درد دینے والے عذاب ک خوشخبری سنادو

8

يمٱلنَّع نَّٰتج مٰتِ لَهحٰللُوا۟ ٱلصمعنُوا۟ وامء نَّ ٱلَّذِينا
جو لوگ ایمان لائے اور نی کام کرتے رہے اُن کے لئے نعمت کے باغ یں

9

يمٱلْح زِيزٱلْع وهۭا ۚ وقح هدَ ٱلعا ۖ ويهف دِينخَٰل
ہمیشہ اُن میں ریں گے۔ خدا کا وعدہ سچا ہے اور وہ غالب حمت والا ہے

10

ثبو مِيدَ بن تَما ٰسوضِ ررٱ ف َلْقاا ۖ ونَهودٍۢ تَرمرِ عٰتِ بِغَيٰومٱلس خَلَق

رِيمك ۢجزَو لن كا ميهتْنَا فنۢبفَا ۭآءم آءمٱلس نلْنَا منزاو ۚ ۢةآبد لن كا ميهف
اُس نے آسمانوں کو ستونوں کے بغیر پیدا کیا جیسا کہ تم دیھتے ہو اور زمین پر پاڑ (بنا کر) رکھ دیئے تاکہ تم کو ہلا
ہلا نہ دے اور اس میں ر طرح کے جانور پھیلا دیئے۔ اور ہم ہ نے آسمانوں سے پان نازل کیا پھر (اُس سے) اس میں

ر قسم ک نفیس چیزیں اُگائیں

11

ۢلَٰلض ونَ فمٱلظَّٰل لۦ ۚ بهونن دم ٱلَّذِين اذَا خَلَقم ونرفَا هٱل ٰذَا خَلْقه

ۢبِينم
یہ تو خدا ک پیدائش ہے تو مجھے دکھاؤ کہ خدا کے سوا جو لوگ یں اُنوں نے کیا پیدا کیا ہے؟ حقیقت یہ ہے کہ یہ

ظالم صریح گمراہ میں یں
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ولَقَدْ ءاتَينَا لُقْمٰن ٱلْحمةَ انِ ٱشْر له ۚ ومن يشْر فَانَّما يشْر لنَفْسهۦ ۖ ومن

كفَر فَانَّ ٱله غَن حميدٌۭ
اور ہم نے لقمان کو دانائ بخش۔ کہ خدا کا شر کرو۔ اور جو شخص شر کرتا ہے تو اپنے ہ فائدے کے لئے شر

کرتا ہے۔ اور جو ناشری کرتا ہے تو خدا بھ بےپروا اور سزاوار حمد (وثنا) ہے

13

ۭيمظع كَ لَظُلْمرّنَّ ٱلشا ۖ هتُشْرِكْ بِٱل  َنٰبۥ يظُهعي وهۦ وهنب ٰنلُقْم ذْ قَالاو
اور (اُس وقت کو یاد کرو) جب لقمان نے اپنے بیٹے کو نصیحت کرتے ہوئے کا کہ بیٹا خدا کے ساتھ شرک نہ کرنا۔

شرک تو بڑا (بھاری) ظلم ہے

14

ووصينَا ٱنسٰن بِوٰلدَيه حملَتْه امهۥ وهنًا علَ وهنۢ وفصٰلُهۥ ف عامين انِ

يرصٱلْم َلكَ ادَيٰلولو ل رْٱش
اور ہم نے انسان کو جسے اُس ک ماں تلیف پر تلیف سہ کر پیٹ میں اُٹھائے رکھت ہے (پھر اس کو دودھ پلات ہے)
اور (آخرکار) دو برس میں اس کا دودھ چھڑانا ہوتا ہے (اپنے نیز) اس کے ماں باپ کے بارے میں تاکید ک ہے کہ میرا

بھ شر کرتا رہ اور اپنے ماں باپ کا بھ (کہ تم کو) میری ہ طرف لوٹ کر آنا ہے

15

وان جٰهدَاكَ علَ ان تُشْرِكَ بِ ما لَيس لَكَ بِهۦ علْمۭ فََ تُطعهما ۖ وصاحبهما

ف ٱلدُّنْيا معروفًۭا ۖ وٱتَّبِع سبِيل من انَاب الَ ۚ ثُم الَ مرجِعم فَانَبِىم بِما

كنتُم تَعملُونَ
اور اگر وہ تیرے درپے ہوں کہ تو میرے ساتھ کس ایس چیز کو شری کرے جس کا تجھے کچھ بھ علم نیں تو ان کا
کا نہ ماننا۔ اں دنیا (کے کاموں) میں ان کا اچھ طرح ساتھ دینا اور جو شخص میری طرف رجوع لائے اس کے رستے

پر چلنا پھر تم کو میری طرف لوٹ کر آنا ہے۔ تو جو کام تم کرتے رہے میں سب سے تم کو آگاہ کروں گا
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وٰتِ اٰومٱلس ف وا ةخْرص ن فَلٍۢ فَتدخَر نم ۢةبح ثْقَالن تَكُ مآ انَّها َنٰبي

ۭخَبِير يفلَط هنَّ ٱلا ۚ ها ٱلتِ بِهاضِ يرٱ ف
(لقمان نے یہ بھ کا کہ) بیٹا اگر کوئ عمل (بالفرض) رائ کے دانے کے برابر بھ (چھوٹا) ہو اور ہو بھ کس پتھر کے
یں کہ خدا بارین یا زمین میں۔ خدا اُس کو قیامت کے دن لاموجود کرے گا۔ کچھ ش (ہو مخف) اندر یا آسمانوں میں

بین (اور) خبردار ہے

17

يٰبنَ اقم ٱلصلَۈةَ وامر بِٱلْمعروفِ وٱنْه عن ٱلْمنرِ وٱصبِر علَ مآ اصابكَ ۖ انَّ

ذَٰلكَ من عزم ٱمورِ
بیٹا نماز ک پابندی رکھنا اور (لوگوں کو) اچھے کاموں کے کرنے کا امر اور بری باتوں سے منع کرتے رہنا اور جو

مصیبت تجھ پر واقع ہو اس پر صبر کرنا۔ بیش یہ بڑی ہمت کے کام یں
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لك بحي  هنَّ ٱلا ۖ احرضِ مرٱ شِ فتَم لنَّاسِ وخَدَّكَ ل رعتُص و

مخْتَالٍۢ فَخُورٍۢ
اور (ازراہ غرور) لوگوں سے گال نہ پھلانا اور زمین میں اکڑ کر نہ چلنا۔ کہ خدا کس اترانے والے خود پسند کو پسند نیں

کرتا

19

وٱقْصدْ ف مشْيِكَ وٱغْضض من صوتكَ ۚ انَّ انر ٱصوٰتِ لَصوت ٱلْحميرِ
ہے اور کچھ ش آواز گدھوں ک ہ (اُونچرکھنا کیون چال میں اعتدال کئے رہنا اور (بولتے وقت) آواز نیچ اور اپن

نیں کہ) سب آوازوں سے بری آواز گدھوں ک ہے
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ملَيغَ عبساضِ ورٱ ا فمٰتِ وٰومٱلس ا فم مَل خَّرس هنَّ ٱلا۟ اوتَر لَما

نعمهۥ ظَٰهِرةًۭ وباطنَةًۭ ۗ ومن ٱلنَّاسِ من يجٰدِل ف ٱله بِغَيرِ علْمۢ و هدًۭى

و كتَٰبٍۢ منيرٍۢ
کیا تم نے نیں دیھا کہ جو کچھ آسمانوں میں اور جو کچھ زمین میں ہے سب کو خدا نے تمارے قابو میں کر دیا ہے
اور تم پر اپن ظاری اور باطن نعمتیں پوری کردی یں۔ اور بعض لوگ ایسے یں کہ خدا کے بارے میں جھڑتے یں نہ

علم رکھتے یں اور نہ دایت اور نہ کتاب روشن
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لَوونَآ ۚ اآءابء هلَيدْنَا عجا وم نَتَّبِع لقَالُوا۟ ب هٱل لنزآ اوا۟ مٱتَّبِع ملَه يلذَا قاو

كانَ ٱلشَّيطَٰن يدْعوهم الَ عذَابِ ٱلسعيرِ
ک یں کہ ہم تو اس تےپیروی کرو۔ تو ک ہے اُس ک ا جاتا ہے کہ جو (کتاب) خدا نے نازل فرمائاور جب اُن سے ک

پیروی کریں گے جس پر اپنے باپ دادا کو پایا۔ بھلا اگرچہ شیطان ان کو دوزخ کے عذاب ک طرف بلاتا ہو (تب بھ؟)
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ۗ َٱلْۇثْق ةوركَ بِٱلْعستَمفَقَدِ ٱس ۭنسحم وهو هٱل َلۥٓ اههجو ملسن يمو ۞

والَ ٱله عٰقبةُ ٱمورِ
اور جو شخص اپنے تئیں خدا کا فرمانبردار کردے اور نیوکار بھ ہو تو اُس نے مضبوط دستاویز اتھ میں لے ل۔ اور

(سب) کاموں کا انجام خدا ہ ک طرف ہے

23

هنَّ ٱلا۟ ۚ الُوما عم بِمهِىفَنُنَب مهجِعرنَا ملَيۥٓ ۚ اهفْرنكَ كزحي ََف فَرن كمو

عليمۢ بِذَاتِ ٱلصدُورِ
اور جو کفر کرے تو اُس کا کفر تمیں غمناک نہ کردے ان کو ہماری طرف لوٹ کر آنا ہے پھر جو کام وہ کیا کرتے تھے

ہم اُن کو جتا ئیں گے۔ بیش خدا دلوں ک باتوں سے واقف ہے

24

ۢيظذَابٍ غَلع َلا مهطَرنَض يلًۭا ثُمقَل مهعّتنُم
ہم اُن کو تھوڑا سا فائدہ پنچائیں گے پھر عذاب شدید ک طرف مجبور کر کے لیجائیں گے
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لب ۚ هدُ لمٱلْح قُل ۚ هٱل قُولُنلَي ضرٱٰتِ وٰومٱلس خَلَق نم ملْتَهان سلَئو

اكثَرهم  يعلَمونَ
اور اگر تم اُن سے پوچھو کہ آسمانوں اور زمین کو کس نے پیدا کیا تو بول اُٹھیں گے کہ خدا نے۔ کہ دو کہ خدا کا شر

ہے لین ان میں اکثر سمجھ نیں رکھتے

26

له ما ف ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۚ انَّ ٱله هو ٱلْغَن ٱلْحميدُ
جو کچھ آسمانوں اور زمین میں ہے (سب) خدا ہ کا ہے۔ بیش خدا بےپروا اور سزا وارِ حمد (وثنا) ہے

27

ولَو انَّما ف ٱرضِ من شَجرة اقْلَٰمۭ وٱلْبحر يمدُّهۥ منۢ بعدِهۦ سبعةُ ابحرٍۢ

ۭيمح زِيزع هنَّ ٱلا ۗ هٱل ٰتملك دَتا نَفم
اور اگر یوں ہو کہ زمین میں جتنے درخت یں (سب کے سب) قلم ہوں اور سمندر (کا تمام پان) سیاہ ہو (اور) اس کے

بعد سات سمندر اور (سیاہ ہو جائیں) تو خدا ک باتیں (یعن اس ک صفتیں) ختم نہ ہوں۔ بیش خدا غالب حمت والا
ہے

28

يرصب ۢيعمس هنَّ ٱلا ۗ دَةٰحنَفْسٍۢ وك ا مُثعب و مُا خَلْقم
(خدا کو) تمارا پیدا کرنا اور جِلا اُٹھانا ای شخص (کے پیدا کرنے اور جلا اُٹھانے) ک طرح ہے۔ بیش خدا سننے والا

دیھنے والا ہے

29

رٱلْقَمو سٱلشَّم خَّرسو لٱلَّي ف ارٱلنَّه جوليارِ وٱلنَّه ف لٱلَّي جولي هنَّ ٱلا تَر لَما

ۭلُونَ خَبِيرما تَعبِم هنَّ ٱلاو ۭمسم ۢلجا َلا رِىجي ۭلك
کیا تم نے نیں دیھا کہ خدا ہ رات کو دن میں داخل کرتا ہے اور (وہ) دن کو رات میں داخل کرتا ہے اور اُس نے

سورج اور چاند کو (تمارے) زیر فرمان کر رکھا ہے۔ ر ای ای وقتِ مقرر ت چل را ہے اور یہ کہ خدا تمارے سب
اعمال سے خبردار ہے
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بِيرْٱل لٱلْع وه هنَّ ٱلاو لٰطٱلْب هونن دونَ مدْعا ينَّ ماو قٱلْح وه هنَّ ٱلكَ بِاذَٰل
یہ اس لئے کہ خدا ک ذات برحق ہے اور جن کو یہ لوگ خدا کے سوا پارتے یں وہ لغو یں اور یہ کہ خدا ہ عال رتبہ

اور گرام قدر ہے

31

الَم تَر انَّ ٱلْفُلْكَ تَجرِى ف ٱلْبحرِ بِنعمتِ ٱله ليرِيم من ءايٰتهۦٓ ۚ انَّ ف ذَٰلكَ

لءايٰتٍۢ لّل صبارٍۢ شَورٍۢ
کیا تم نے نیں دیھا کہ خدا ہ ک مربان سے کشتیاں دریا میں چلت یں۔ تاکہ وہ تم کو اپن کچھ نشانیاں دکھائے۔

بیش اس میں ر صبر کرنے والے (اور) شر کرنے والے کے لئے نشانیاں یں

32

ِرٱلْب َلا مهىا نَجفَلَم ٱلدِّين لَه ينصخْلم هۇا۟ ٱلعد ٱلظُّلَلك ۭجوم مهيذَا غَشاو

فَمنْهم مقْتَصدٌۭ ۚ وما يجحدُ بِـايٰتنَآ ا كل خَتَّارٍۢ كفُورٍۢ
اور جب اُن پر (دریا ک) لریں سائبانوں ک طرح چھا جات یں تو خدا کو پارنے (اور) خالص اس ک عبادت کرنے

لتے یں پھر جب وہ اُن کو نجات دے کر خش پر پنچا دیتا ہے تو بعض ہ انصاف پر قائم رہتے یں۔ اور ہماری
نشانیوں سے وہ انار کرتے یں جو عد شن اور ناشرے یں

33

لُودوم ۦ ولَدِهن ودٌ عالزِى وجي  ۭاموا۟ يٱخْشَوو مبٱتَّقُوا۟ ر ا ٱلنَّاسهياي

ا وۈةُ ٱلدُّنْييٱلْح مَّنتَغُر ََف ۖ ۭقح هدَ ٱلعنَّ وا ۚ اـۦ شَيدِهالن وازٍ عج وه

ورٱلْغَر هم بِٱلَّنغُري
لوگو اپنے پروردگار سے ڈرو اور اُس دن کا خوف کرو کہ نہ تو باپ اپنے بیٹے کے کچھ کام آئے۔ اور نہ بیٹا باپ کے

کچھ کام آسے۔ بیش خدا کا وعدہ سچا ہے پس دنیا ک زندگ تم کو دھوکے میں نہ ڈال دے۔ اور نہ فریب دینے والا
(شیطان) تمیں خدا کے بارے میں کس طرح کا فریب دے
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انَّ ٱله عندَهۥ علْم ٱلساعة وينَزِل ٱلْغَيث ويعلَم ما ف ٱرحام ۖ وما تَدْرِى

هنَّ ٱلا ۚ وتضٍۢ تَمرا ِىبِا ۢا تَدْرِى نَفْسمغَدًۭا ۖ و بسَاذَا تم ۭنَفْس

ۢخَبِير يملع
خدا ہ کو قیامت کا علم ہے اور وہ مینھہ برساتا ہے۔ اور وہ (حاملہ کے) پیٹ ک چیزوں کو جانتا ہے (کہ نر ہے

یا مادہ) اور کوئ شخص نیں جانتا کہ وہ کل کیا کام کرے گا۔ اور کوئ متنفس نیں جانتا کہ کس سرزمین میں اُسے
موت آئے گ بیش خدا ہ جاننے والا (اور) خبردار ہے
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